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Так я слышал. Однажды Будда пребывал в Шравасти (Śrāvastī), в роще Джеты, в парке Анатхапиндады (Anāthapiṇḍada).
В то время Благословенный (Bhagavān) обратился к монахам (bhikṣu): «Если монах практикует внимательность к дыханию (ānāpānasmṛti) и делает это усердно, он обретает великий плод и великое благо.
Что значит практиковать внимательность к дыханию так, чтобы, многократно упражняясь, обрести великий плод и великое благо? Это значит монах, с умом полностью сосредоточенным на внимательности к дыханию, развивает такой фактор пробуждения (bodhyāṅga), как внимательность, который основывается на непривязанности, основывается на бесстрастии, основывается на прекращении и ведет к самоотречению... вплоть до развития фактора пробуждения — невозмутимости (upekṣā), который основывается на уединении, основывается на бесстрастии, основывается на прекращении и ведет к отречению».
Когда Будда закончил наставлять в этой сутре, монахи, выслушав сказанное им, возрадовались и стали с почтением следовать этому учению.

